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Note SUrTr le medecın ahıd al- Ulama .
frere d’Elıe de Nısıbe

I)Dans recente etude synthetique SUurTrT Elıe de Nisıbe *, L1OUS aVIONS
rencontre trO1S {O1S frere de Gel EvVeqUE; Sdalml$s cependant ] ıdenuNet.: CL
les manusecrıts QUSs1 j1en JUC les edıteurs avalent estropıe SOM NO l’appelant
tantot Abu Sa ı1d Ibn Mansur “ eT tantot Abu Sa d Mansur Ibn 'Isa Peu
apres, NOUS NMOUS SOINIMNECS rendu COoOmpte qu 1 s’aglıssalt realıte d’Abu Sa ıd
Mansur Ibn Isa, el JuUC medecın etaıt sıgnale Dar Ibn Abı Usaybı ah ans
SOIl Hıstoire des Meöedecins*. Jjen plus, eorg raf UnNlCc breve
notıice PETSONNALC, ans SOM hıstoire de la lıtterature arabe chretienne >.

Le but qUC 1OUS 11OUS PFrODOSONS ICI est de t1rer DCU de l ombre
PETrSONNASC, Salls DOUTF autant pretendre un etude exhaustive SUurTr lu1
OUur taıre. NOUS NOUS baserons essentiellement SUurT | Histoire des Medecins

Abı Usaybı ah, ma1ıs QUSS] SUT certaıns rense1gnements glanes che7z
Elıe de Nısıbe lu1-meme, a1Ns1 qJUC une allusıon rouvee ans | Histoire des
patriarches nestoriens de Salıba Ibn Yuhanna

Texte d’Ihn Abi Usaybi ah

Ibn Abı saybı a est MOTL 1296. el est ONC posterieur de euxX s1ecles
S em1 Elıe de Nısıbe (mort j1en JUC so1t posteriıeur
CGUX 1e qJUC L1OUS cıterons dans la deuxıieme sect10n, NOUS AVO preiere
INMECNC Dal celu1-c1. qu 'ı donne unec VUuC d’ensemble du PErSONNALC.

VoIl1cı LOUT d’abord la traduction de la notice d’Ibn Abı saybı a

( K halıl Samır, Bibliographie du dialogue iıslamo-chretien. Flie de Nisibe (975-1046 ) ın
Islamochristiana (1977) IR TZIEG.
(T Ibhidem JAr Ia 267 11 est appele sımplemen al-Sayh Abhu Sa ıd Salls auftr‘

DreCISION.
C Ibidem I®
(1 Muwaffag al-Dın Abu al- Abbas ma al-QasımKHALIL SAMIR, 5.J.  Note sur le medecin Zahid al-‘Ulama’,  frere d’Elie de Nisibe  Dans notre recente etude synthetique sur Elie de Nisibe‘, nous avions  rencontre trois fois un frere de cet &veque, sans cependant l’identifier ; en effet,  les manuserits aussi bien que les editeurs avaient estropie son nom, l’appelant  tantöt Abü Sald Ibn Mansür? et tantöt Abü Sa’d Mansür Ibn Isa®. Peu  apres, nous nous sommes rendu compte qu’il s’agissait en realite d’Abü Sa’id  Mansür Ibn 'Isa, et que ce medecin &tait signale par Ibn Abi Usaybi‘ah dans  son Histoire des Medecins*. Bien plus, Georg Graf consacre une breve  notice ä ce personnage, dans son histoire de la litterature arabe chretienne ®.  Le but que nous nous proposons icı est de tirer, un peu de l’ombre ce  X  personnage, sans pour autant pretendre ä une etude exhaustive sur Ilui.  Pour ce faire, nous nous baserons essentiellement sur 1’Histoire des Medecins  d’Ibn Abi Usaybi’ah, mais aussi sur certains renseignements glanes chez  Elie de Nisibe lui-meme, ainsi que d’une allusion trouvee dans 1’Histoire des  patriarches nestoriens de Saliba Ibn Yuühanna.  I. Texte d’Ibn Abi Usaybi‘ah  Ibn Abı Usaybi’ah est mort en 1296, et est donc posterieur de deux siecles  et demi äa Elie de Nisibe (mort en 1046). Bien que ce texte soit posterieur ä  ceux d’Elie que nous citerons dans la deuxieme section, nous avons prefere  commen(cer par celui-ci, parce qu’il donne une vue d’ensemble du personnage.  Voici tout d’abord la traduction de la notice d’Ibn Abi Usaybi’ah :  1 Cf. Khalil Samir, Bibliographie du dialogue islamo-chretien. Elie de Nisibe (975-1046), in  Islamochristiana 3 (1977), p. 257-286.  2 Cf. Ibidem, p. 273. A la p. 267, il est appele simplement : al-Sayhı Abü Sa’id, sans autre  precision.  3 'C£ Ibidem, p.278,  4 Cf. Muwaffaq al-Din Abü al-"Abbäs Ahmad b. al-Qäsim ... al-ma’rüf bi-Ibn Abi Usaybi’ah,  "Uyün al-Anbä’ fi tabaqät al-atibbä”, ed. Nizar Rida (Beyrouth. Dar Maktabat al-Hayät,  1965, 792 pages), p. 341. Nous citons cet ouvrage selon cette edition, avec le sigle IAU.  5 Cf. Graf II (1947), p 180 N° 16:al-ma ruf bı-Ibn A bı Usaybı ah,
Uyvun al-Anba fi tabagät al-atibba- ed Nızar Rıda (Beyrouth. |)ar Maktabat al-Hayat,
1965, 792 pages), 341 Nous cıtons cetl OUVTASC selon edıtıon, NDEG le sıgle IAU
M raf {{ (1947) 180
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<«Zahıd al-‘Ulama ’ ©. (’est Abu Sa 1d Mansur Ibn —— |  sa etaıt chretien
nestorıien, et SOI frere etaıt le metropolıte de Nısıbe celebre DOUT
«Zahıd al-Ulama ete erviıice de Nasr al-Dawlah ® Ibn Marwan
DOUTF lequel Ibn Butlan Compose SO  —> Banquet des Medecins**, er

Ce ıtre sıgnıfıe «]l ’ascete parmı les Savants>», MIECUX « Je Savanıt ascete Dal excellence ».
s’agıt pas cependant d’un qualıificatıf, maıs Jen d’un [Aqab, d’un SUTNOTN honorifique.

En effet bn Abi Usaybı ah emploı1e SUTMNOTN S1X fO1s ans notıice. el n emploıe Ja-
MaIls d’autre NO Kunyan. est probable UYUC s  n zuhd, SC totale indıfference Dar
rapport AUX affaıres du monde. aıt frappe SCS contemporaıns, qu1 11 ONT donne SUTrNOM
ela explique QaUsSsI1ı qu ıl aıt ete enterre | ınterieur de l eglıse de Mayyafarıgın,

| appren le de Salıba Ihn Yuühanna JUC OUS VEeErITTONS ans la trolsıeme
section (infra, 1 /8-179).
Le arabe Ygn Öl °}’") On auraıt traduıre I1a phrase :
«Et s()I{I] frere est le metropolıte de Nısıbe, SOUS le 110 d’al-Fadl». Maıs.
11 est dıt nulle parti qu Elıe s appelaıt auparavant al-Fadl el egar la reputatıon de
saıntete d’Elıe de Nısıbe, OUS PCNSONS qu ''ıl s’agıt ICI plutot d’un sımple substantıf.
10 DaS d’un SUrTNOIN
Dans l ouvrage du MO1INS ans l’edıtıon utılısee, lıt Dartout une dızaıne de [01S)
Nasır al-Dawla s’agıt evidemment une GELGUT graphıque (tashif), quı OUSs malheureuse-
ment egare quelques NOus COrrıgeons systematıquement CTT
Sur |’emiır Nasr al-Dawlah le Marwanıde, OIlr plus loın 181183

| () Al-Muhtar u annıs al-Hasan Abdun Sa dun Ibn Butlan estT medecın, phılo-
sophe, homme de ettres el theologıen chretien de Bagdad, dıscıple d’Abhu al-Farag
dalläh al-Tayyıb Apres QVOIT ense1gne Ia medecıne Ia phılosophıe Bagdad,
11 quıtta vılle natale fevrıer 049 DOUTI entreprendre long VOVAdRC Rahbah, Rusafah,
Alep Antıoche, Laodıicee, Jaffa ef enfıin le Caıre Ou 11 arrıva novembre 049
se]ourna AaNs, B: eur uUNEC remarquable CONLroOverse medico-philosophique MC S()I[Il

antagoniıste Alı Radwan. De 1a 11 rendiıt Constantınople, Ou 11 arrıva de
ete 1054, OCCasıon 11 redigea S()INl traıte SUuT ‚emploı du paın fermente DOUT
| Eucharıstie, reponse AUAXA Latıns Constantınople probablement quelques
annees: du MOI1INSs acheve-t-1] septembre 058 S()Il VOUVIAaSC ntıtule le Banquet des
Medecins Par la suıte, OUS le reiITrOoOuvons alternant NTr Alep Antıoche. Ou 11 fut
quelques m ServıCce d’Abu al-Mutawwag ugalla Nasr Mungıd mor

En 1063, ı] surveılle la construction de |'höpıtal d’Antioche S Occupe de TavauxXx
lıtteraıres. pres qUO1 11 faıt mo1lne ans monastere d Antıoche QOu 11 ur le
septembre 066 Sa production lıtteraıre. scıentifique eT theologıque est de valeur, ma1ls

PCUL etre mentionne ans CONTIexieE On referera Joseph Schacht. Ihn Butlän, In E1“
{11 (I971) 763a-764h avecC bıblıographie):; raf { 1{ (1947) 191-194 Manfred Ullmann
Die Medizin IM Islam (Leıden Y 1R
Le Da wat al-Atibba’ eSt un «satıre pıquante SUur les charlatans. leur 1gnorance er leur
AarTOSaNCe, V des FTEINATYUCS SUr l’ethıque de la profession medicale » (J Schacht. In

L, ouvrage comprend douze chapıtres. ete publıe (assez al) Dar Bısarah
Zalzal Kıtah Da wat al-Atibba /a madhab Kalılanh wa-Dimnah (Alexandrıe, Une
eiu VEC resume ete publıee Dal le DDr Mahmoud Sedky Bey Un banquet de medecins
(AU eMDS de l’emir Nasr et-Dawla ihn Marwan ( Daawat [ Atibha d’Ihn Batlane), Le Calre
1928 cf. Comptes Rendus du Congres Internationa: de Medecine T d’Hygiene T’ropical
(Le (Caıre Ullmann (ef. olte 10) sıgnale d1x manuscriıts de cef VOUVTAaRC (cf. 924
ofte CONnserves eyrouth, Berlın, Le Camre.: Istanboul el Mossoul. faut ajouter
un ONZIEME, le plus eau de LOUS M ilan Ambrosienne F5 inf., copıe Alexandrıe Dal
Muhammad Qaysar al-Iskandarı D quı | ıllustra de Jolıes mınılatures.
Sur manuserıt, cf. (Oscar Löfgren Al Kenato Tramn. Catalogue of the Arabic Manuscripts
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exerce art de la medecıne. Nasr al-Dawla avaıt beaucoup de respect
DOUTF Zahıd al- Ulama , s appuyan SUurT I1 quı SOI art:
el Iu1 prodıguant SCS largesses.
«(CCest ahıd al-Ulama qu1 constrult l’höpıtal de Mayyafarıgın. Le
S  / Sadı al-Dın Ihbn Ragıgah *“, le medecın, m a raconte JUC le motiıf
de la construction de l’höpıtal de Mayyafarıgın est le ulvant. OTrS qUC
Nasır al-Dawla Ibn Marwan trouvaıt Mayyafarıgın, une de SCS fiılles
tomba malade, et ı] "’almaıt beaucoup. {1t alors erment JUC, 61 elle
guerI1ssalt, 11 feraıt aumone de l’equıvalent dirham du po1ds de

uan ONC ahıd al- 1ama la so1gna ei qu elle fut bonne
sante, 11 suggera Nasır al-Dawlah de CONSACIGT l’ensemble des dirham
qu ı] allaıt donner aumone ] la construction d’un höpıtal, afın JUC les
SCHS tiırent profit. Par l  . i} merıteraıt unec grande recompense dıvıne],
7 acquerraıt unec reputatıon.
«[Sadı al-Din| dıt Iu1 donna alors ordre de construlre l’höpıtal,
DOUT lequel 1} depensa une ıimmense fortune, el ı] donna legs pleuxX (wagf)
des proprietes DOUL subvenır AdUuX besoins de l’höpıtal. le dota de tres
nombreux instruments eTt de LOUTL quı etaıt necessaımre. L’höpıtal devınt
a1Nsı inegalable DOUTF qualıte
« Vo1cı les COomposes Dal Zahıd al- Ulama

z Iivre des höpitauxX.
Le Iivre des aphorismes, des questions el des reponses. comprend
EeuUX partıes : la premitere contient QUC al-Hasan Ibn Sahl *!> qvaıt
redige el quUC ‚Zahıd al- Ulama | trouve dans bıblıotheque, qu 'ı
Ss’ag1sse de notes *4, de cahıers, de rouleaux SCHIS . et autres
questi1ons ei reponses; la deuxıeme partıe contient, SOUS la torme

IN the Bihliotheca Ambrosiana, Antıco fondo and medıo fondo (Vıcenza, Ner1 Poz7za ed..
051 ( O LAÄA) a1nsı YyUC la reproduction de mınıatures CI couleurs AUAXA planches

1V:  S Sur CCS mınıatures, cf. Gamal al- Dın Mıhrız, Mın al-taswir al-mamluk-ı : nushah
MIN Da wat al-Atibba !i-Ihn Butlän, In Magallat Magma al-Mahtutat al- Arabiyyanh (LE
Caılıre 75-80:; el Ettinghausen, Arab ainting Geneve 143147

|  RJI s’agıt de Sadı al-Dıiın Abu al-Lana ahmud Umar uhamma Ibrahim
Susa al-Saybanı al-Hanawı, surnomme Ihbn Ragıgah quı mMOUurut |)amas g
alors qu trouvaıt Sarhad A Servıce de | emiır I ZZ al-Diın al-Mu azzamı. Voır IAU

703-717, quı plusıeurs de CCS poemes entendus de Iu1
| 3 Je n:aı iıdentifiıer Hasan Sahl s’agı evidemment DaS de I’homonyme quı fut

charge du Iresor d’al-Ma mun (  x el dont parle IA 189
RIiqd , plurıel de Ruq ah, sıgnıfıe « pIECE de papıer SUuT aquelle ecrıt quelque chose »
(assez SOUVeEnNT uUune ormule DOUTF proteger l ındıvıdu. ma1s pas necessaırement). Le SCMHS
semble tre 1C1 des <«notes eparses SUr des Outs de papıer ».

5 Kararıs. plurıel de kurrasah, sıgnıfıe «cahıer DOUT ecrıre, feuılles relıees ensemble ». Adrag
Q 1C1 le plurıel de darg (et NO  e Das de durg) quı sıgnıfıe rouleau de papıer ecrı1t. On o1t
qu 1] s ’agı 1C1 de trOo1s termes technıques ans les scrıptor1a.
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d’aphorismes ei de queSLOoNSs des QUC [Zahıd q] Ulama |
avaıtl fournıes OTFrS des CAaNCcCCcS scıentif1ques qUl tenaıe — höpıtal
de Mayyafarıqın
Iıvre des SOHZES el des VISTOFLN

Livre SUFr GE qUE les etudiants dans art de la medecine doivent apprendre
DFEMICF lieu

[ıvre SUr les maladıes des VEUX el leur fraıtement_ >>

Voicı le arabe Ibn Abı Usaybı ahl®
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&: Dans edıtion Nasır NOous COIT1I8SCONNS SysSstemaltlıquement le Sall$s plus avertır le

ecteur Voıir plus haut OTE
18 Dans ”’edıtion 99
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I1 Allusions chez Tie de Nisibe

tro1s reprIises, Elıe de Nısıbe faıt allusıon SOI Irere Abu Sa 1d ela heu
ans tro1s UVTCS dıfferentes, qUC NOUS presenterons ICI chronologıquement
a) ans la refutatıon d’al-Gaähiz suJjet de la chastete,

ans la septieme seance AVCC le VIZIr al-Magrıbi,
C) ans le traıte SUT le SCI1S des mMots kiyan el Tah

Refutation d’al-Gahiz suJet de Ia chastete

Le T raite de la Chastete etaıt deJä redige Juillet 1026, quan euHr leu la
rencontre Elıe de Nısıbe et le VIZITr Abu al-Qasım al-Husayn Alı
al-Magrıbi, LOUS le aılleurs Z ete fort mal edıte
96% ans la al-Masriq“*. En realıte, cC’est U1lc epILLG adressee Dal
Elıe 9 SO  —_ Irere «Je NO Sayh Abu Sa 1d Mansur Ibn 'Isa» ( > A

)W l affırme le tıtre de l ouvrage ans
L[OUS les manuscrits **

Dans ”’edıtion : blg 4,
Nous affırmons ela SUT Ia ase de Ia Correspondance entre Tie de Nisıibe E1 le VIZIF
al-Magribi UJUC OUSs preparee DOUT edıtiıon Nous DOUVONS 1C1 demontrer detaıl.
([ Georges Rahmah, Risalah fr fadilat al- afaf li-Tliyya al- Nastbini, in al-Masriq 672 (1968)

AT  s Sur cetl OUVTALC, Olr Samır, Bibliographie (supra, oftfe 1 ), 278-2719, Ou l’'on
TOUVera beaucoup de rense1gnements.

D edıteur Iu Dartoutl Sa d lıeu de Sa ıd; cf. de SO  e edıtion, a1Nsı qUC oftfe
De Ia nOIire PTODTIC CTTEUT sıgnalee plus haut note
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La CIrcONsStAaNGce est indıquee Dal Elıe Aa debut de refutatıon q] (Jahız
La

ÖOl S A .1 M ) 0S
E — 8 V9REI9 Au L5‘4> 6.Ü\ c AL D y& a! ( ! W 4‚q.>'))

45\f\ | s} CLE N} E W °)€‚vv } (Auw = jl< 8 9)
md 4 45}5j 4 Ja>Uv—\ C\>J.>-\ [d;]) C E  U„L>\.uw)\„.„\.u.ue.x.fu\uja„

A ö51 } } SN Ya W N

a | A
Voi1cı la traduction de exXx

«J PTI15S CONNAISSANCE de lettre (que Diıieu garde vıe !) et du
chapıtre du Livre des AnımauX q] Gahız (que Dieu le PTFENNC miıisericorde
QUul le FEGT Abu q] Mubarak ql Sabhı qU1l etal chätre zl QUl

la fın de VIC (alors 11 depasse les cent ans!) qUC le
desır des femmes S] fort Iu1 qJUC 11 entendaıt le timbre de la VOILX unc

femme ı] lu1 semblaıt JUC SON fo1e ondaıt I1 elt YUJUC SO esprit IU eilal
[AVI J al DI1S cConnalssance| de l’argument ql Gahız Lire DOUTF
dıre qu ı] est absolument impossıble homme abstienne de desıirer les
femmes alors 11 Iu1 tel besoıin et tel desır Jles»

Tel est le motıf DOUTC lequel Elıe de Nısıbe COMIDOSC SOI traıte Aınsı ONC
le sayh Abu Sa ıd Mansur ayan Iu le . TVFO des AnımauxX a] (jahız ei

IrOouVve chapıtre la possıbılıte DOUTF homme de ans
la chastete (cE QUl est indırectement e attaque du christianısme ei de la VIC

MONaAaSsSLıque Nue grande estime Dar les Chretiens) SOM frere Br mml CVECQUC

23 NOous refaıt edıtiıon CTIUqU! de plusıieurs de traıte {IC1 OS OUS basant
SUT le plus ANCICN mManuscrIıt (non utılıse Dar Rahmah) le Sbath (transcrıt
Dar opte AA fo] 20v
Le Abu q ] Mubarak le Sabeen ITOUVE d chapıtre intıtule Ikr Vi IArı al-ıinsan
Ha d al hisa WOQ kayfa kan gabl al hIisa On le [[TOUVE ans dıtıon du Kitah al Hayawan
du Calre (chez Mustafa q] Babıi q ] Ha abı AD H/1907 tOmMe 5A2

Z Elıe de Nısıbe ıte ans les les plus sıgnıfıcatıfs al (Jahız Nnotamment la
1ın du recCı Abu al-Mubaärak le Sabeen. VOoI1cCı (p N lıgnes 2a 18)
„l C A b ‚511 Cf"%ß O4 An C L;LOII FD ©17 JB
\  b  i 0 Ald>| Ea e Sal l on l e Ol bl LELl M l S

S Dl agl A A A
ÖE R Al ELE Da JI E G au Is i M ( !l Ul AUl2e>-) OS Ol

As Ur Yl 3 mdg SAl La | 3
al \ 3_‚q‚..‘„3\) Aa SL—-»J 551 } } ÖS Ya
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de Nısıbe, u11 demandant de refuter chapıtre du fameux polygraphe
mu tazılıte, auteur Dar aılleurs .  une Refutation des Chretiens.

Septieme entretien AVCC le VIZIT al-Magrıbi
Dans une lettre adressee SO  b Irere, le Sayh Abu al- Ala Sa ıd Ibn Sahl,
Elıe de Nısıbe rend compte des sept entretiens qu 1l eut Nısıbe, Juillet
1026, AVCC le VIZIT Abu al-Qasım al-Husayn Ibn Alı al-Magribi“°. la
fın de SO  am compte-rendu, Elıe resume quı eut leu plus tard. OTFrS de la
deuxıeme visıte du VIZIT ] Nısıbe, du Jeudı S decembre 026 fevrıer 1027°
ei lors de la tro1sıeme visıte du VIZIT, du DE Juin Juillet 027 (Cette partıe
constıtue le chapıtre cinquıieme du septieme entretien“ /

(Yest le resume de G5 CuxX dernıieres visıtes quı NOUS interessent. Ce
avaıt ete publıe Dar le LouIl1s Cheikho 1920. SUr la ase de e11xX manuscriıts
recents de eyroug a  nt la «famılle melkıte» des Entretiens, ei
de manıere DCU critique “* Nous donnons 1C1 UnNCc edıtiıon plus ecr1t1que,
basee SUT manusecrı1ts, et sıgnalons LOUutes les varıantes de ”’edıtion preCce-
dente *? Ce n ayant DaS GHCOTE faıt "objet 2  une traduction., OUS le
traduılsons Da la suıte.

Voi1cı ONC le arabe question :

AD A  w lma\ 30  &s  D x  CM  -  / sic

r  bg Mj N (U\) SAa 33  S> I
Ol— en 36L3) A e S ”  ] a —  S13 35  S>

26 Sur CCS sept Entretiens, (0)18 | analyse ei Ia bıbliographie ans Samır, Bibliographie, 259-
26 /
Sur chapıtre, OIlr Samır, Bibliographie, 26

28 ( Luwiıs Sayhü, Magalis Iliyya mutran Nasıbin (suıte), In al- Masriq (1922) 425-433,
IC1 B 432/14.
Voicı les sıgles utılıses :

Beyrouth, Bibliotheque Orientale 564 (copıe 8726 SUur le Borg1a arabe Z u1l-meme
copıe SUuT le Vatican arabe 645 quı date de DE A.D
Beyrouth, Bibliotheque Orientale 676 ate de
Parıs arabe 206 (date de 13/1/2 A.D.)
Vatican arabe 143 (non date, transcriıt debut du 1:3° sıecle)O E N edıtıon de Sayhü sıgnalee oftfe

3() P Og
V& mall. ABS Ar

372 ABS A 35 adı  .
33 BPV ABS
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Iraduction

Puis le VIZIT | Nısıbe, l occasıon du retour de Son Altesse
Nasr |al-Dawlah| (que Dieu protege pulssance !), le Jeudı 285 de Du ql-
Qa dah®®, el demeura CInquante-CInqg Jours.

Pendant GG Jours, eurent leu plusıeurs entretiens jet furent soulevees
plusieurs] questions CONCernant la des ulfs, L’hıstoire d’Adam
1 d’autres hıstoires ancıennes et les changements JUC les Juılfs introduısırent,
les phenomenes meterologiques ®©”, er d’autres suJjets qu 'ı] seraıt Lrop long
d’exposer.

IEe vizır| revınt GCIICOTE Nısıbe une {O1S. le dımanche
dix-sept ©® Gumada de annee S SAaVOIr de l’annee

ABS 9 ; P wg zz  6
70 AS a\ TE adı AU Aa

Q 78 A el; B: V Ll
J P 3
A Aadı C\(| » /Yl
Y Öb SS l B U

JLEABSV (-b
I B C )la« SIC X ABS Ml

Litteralement «de 1a Presence Nasrıenne ».
X [)ans les manuscriıts ei ans S lıt «Je Jeudı X j Maıs le Du al-Qa dah tombe

mercred]ı
date correspond 15 decembre 026

Sur eXpress1i0n, OIr Dal exemple Bernard Lewiın, Athär al- ) al- Ulwiyyah, In ETI*
(Leyden-Parıs
Dans lıt « Je dımanche ISS Maıs le D Gumäada om mercredi, 110  —_
dımanche
es ONC qu Elıe de Nısıbe redige COmMpte rendu DOUT s()  — frere |’annee 418 de
l’hegıre VE du fevrıer 0727 Janvıer

date correspond 7 Juin D7
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J’eus unec rencontre A VE lu1, el 11 dıt <«Sache YJUC ] eprouve des
douleurs AUX intest1ins. Or ton frere. le Sayh Abu 5a 1d, prenaıt autrefo1s
SO1IN de mMO1, ma1s ensuıte 11 ma neglıge Je voudraıs ONC JuUC le repriımandes
SUuT manıere d’agır».

Plus tard,| ] eus unec rencontre AVCC Imon| frere Abu Sa ı1d (que |DITaN le
protege!), ei JE u11 f1s part de la chose. dıt AlOrS ‘

<«Sache GUC Je prenaıls SO1N de Ccei homme de la manıere la plus parfaıte.
Uuls 11 advınt qu ’ une uıt Je VIS J entra1l che7z Iu1 de COULUME,
er Iu1 prescr1vIs Qqu I devaıt prendre; ei JE sortis de che7z lu1

<Eit VOICI QUC, ans la GOUTL de ma1son, JE VIS| C1X scpt DEISONNECS de
GGUuxX quı SoONnTt vetus de laıne la manıere des eveques. Et l’un d’entre CUA,

homme age, dıt ‘Me reconnaıs-tu ?”. Je dıs NOn ! cht ‘ Je SUIS
Sımon Kephas. Dieu veut Das guer1r CeTi homme. et tO1 VCUX le guer1r
Dar force ”” Je dıs 'Non, Sei1sneur ! Et Je reveıllaı.

« Depuıs Jour, JE n al plus OSse u11 tenır compagnıe, achant qu 1 Iu1
restaıt plus longtemps Vivre».

pres qUC [le VIZIT | eut seJourne Nısıbe dıx Jours, 11 retourna Mayyafarıgıin.
Puıs, apres DCU de DS; maladıe s ’aggrava, ei 11 MOUTruLt le dımanche
Ramadan .. Que Dieu oublıie de te faıre mourır, ei qu 1 t accorde la plus
longue VIE possıble, ans la meılleure sıtuatiıon al la plus des actıons!

ITraıte SUr le SCI1S5 des MOTS «kıyan>» el «1ılah »

En 193 OUS decouvert LAÄrch.  eche Maronıiıte d’Alep, SOUS le
numero Z56, petit traıte d’Elıe de Nısıbe CNCOTE INCONNU (fol 867-90) ei
ont L’attrıbution Elıe faıt doute Nous prepare L’edıtıon
el la traduction, l l’avons analyse detaıl 976 attendant la publıca-
t1on

Elıe Compose traıte reponse unNlc question de SONMN frere Abu 5a 1d,
l’ındıque la suscr1ıption YUJUC VOICI

94M\} t4..>\ D 1.M Ol k 0 AULj| ml w 3  Aa U

Le jAVAS Kamadan 418 de l ’hegire correspond 15 octobre 027 A qu1 tombe effective-
ment dımanche. faut rectifier Ia date du octobre indıquee ans artıcle Maghribi (al-),
redige Dar Zettersteen, ans ET‘ 111 (Leyde-Parıs 14b
Sur traıte, OIlr Samır, Bibliographie (SUpra, oftfe l AP22IA

03 Manuserit :
Manuserit u"‘) (Le NO JAl ; eoT etrange ans Contexie DOUT copıste 11O0O  — specıalıse].
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TIraduction
Keponse de Mar Ilıyya, le saınt, le DPUr, l’incomparable ?°, le metropolıte

de Nısıbe, la question de SO  — frere Zahıd al-Ulama Abu Sa ı1d —|  sa Ibn
Mansur ” '. le renovateur de l’höpıtal de Mayyafarıgın, SUT le SCIS du mMoOtL
kiyan el du mot ılah ans 1a Jangue des Syrıiens, DOUT SAaVOIr quo1l ıls
s’applıquent el qu  ıls desiıgnent.

111 [ emoignage de Salıba Ihn Yüuühannda (1332)

En 13352 Salıba Ibn Yuhanna COMMDOSAa HHE Vvaste encyclopedıie intıtulee
Asfar al-Asrar Liıvres des Mysteres *® De na ete edıte Jusqu ’a
present qUC le chapıtre (fasl) premıer de la deuxieme partıe (asl) du lıvre
(SIfr) CINquIEME, quı traıte de L’hıstoire des patrıarches orıentaux, c’est-a-dıre
nestorliens. Ce chapıtre constıitue realıte eau volume, Adite el traduıt

latın Dar le Enrıiıco Gismondi ??
Dans chapıtre, parlant d’Elıe Ier Iu le 16 Juin 028 er mort le mal

LO049:29 Salıba mentionne Elıe de Nısıbe, disant!91

Y5 Manuserit
Peut-etre faut-i] corrıger le arabe al-tahir al-nafs (au lıeu de al-nafiıs), el traduıre
OoncC «Je saınt |ame DUTIC».

U'/ On notera l ınterversion des euxX ans manusecriıt ; phenomene ASss! frequent
arabe.

98 Sur Cet OUVTAßLCl, OIr raf I1, 2167278 Cependant, OUs SOTININES desaccord GE

beaucoup de pomints affırmes Dal raf ans notice :
a) En quı | Auteur, 11 consıdere JUC Salıba  J Ibn Yuühanna plagıe Amr

Ibn Matta Ibn Bahnäm. aVIS. ecCı est DdAd>s Tal
En quı la ate de Redaction. ı] YUC l’ouvrage ete antıdate desseın,
DOUT COUVTIT le plagıat; el qu’'ıl appartıent ealıte la seconde moıitıe du XIV® sıecle:
Nous la PTECUVC, contraıire, JuUC Ia date de 3397 indıquee ans LOUS les manuscrıts

etant Ia date de redaction du Asfar al-Asraär, est eXaCctfe
C) En quı le 1tre., ı] appelle notfre OUVTAaßC Kitab al- Migdal, quı est

partıculıerement malheureux. cree a1nsı uUunNnc confusion nouvelle VE le Tal Kitab
al- Migdal, ecrıt Dar Marı Ibn Sulayman, e{ deeriıt ans raf I1 200-2072 O{fre O
s’appelle ans ([OUS les manuscriıts Asfar al-Asrar.

99 ( Henrıicus Gismondi., 53, Maris Amırı el SIihae De patriarchis Nestorianorum Commen-
farıa. Pars altera, Amri 21 STihae IC XIUS e1 Versi0O ome 1896-97).

1 00 Sur patrıarche ei SUr SIM langue arabe, OIlr rafi I1 159-160
101 (: CGsmondiı note 98), arabe, S
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nÄ*i;.=“ e c ]M Öl f a 7E N C_  a_9!  U‚ S99
D103  u\’)b\..ß SS 25\ a 1 e cp:>=».“ Cr 102 b;1;_

Traduction

« Je SOM m MOUFruLtL le DEIC Sal Mar Ilıyya metropolıte de Nısıbe D ba
ans la JOUTNECEC du vendredi Muharram de l’annee 438 de l’Hegire  104

—— 1 fut enterre ans eglıse de Mayyafarıgın COTe du tombeau de SOM frere
Abu Sa La complaısance de I dDieu SOI1T SUT CX deux 19>1

Synthese des renseigynemMmeNTS

En partant des CINY OUTCCS reproduıltes plus haut OUS chercherons
completer les donnees les HES Dar les aqutres DOUT etenır

JUC les elements utıles eit SUTS

Le NO de medecın comprend TOIS elements
aqgaı (tıtre honorifique) LAMA) 1096

une kunyahı (nom honorıifique courant) ABU YUJUC OUS
reiIrOuUuvons ans les CINY OUTCECS

Z  S (nom personnel) ANSUR IBN ISA 10

fut le medecın personnel du PTINCC marwanıde Nasr al Dawlah Abu
Nasr ma Ibn Marwan dont 11 guerıt (a Mayyafarıgın) une fılle Ires chere

&0008 de Nasr q] Dawlah
CONVAaINqUIL alors le DI1INCC Nasr q] Dawlah de CONsStIrumLrre höpıtal

moderne parfaıtement CYU1IPC DIC remercıement de la
de fille Le DI1INCC le chargea de dırıger CONsSTIructiıon QUu1l

(it:1] admıratıon de LOUS pendant longtemps De la epithete de uga

102 Edıtion (nsmondı
103 Edıtion Gismondı

Ol >
104 Lıitteralement «438 (des annees| Iunaılres». CXDTECSSION [i- ASTIN halawna sıgnıfıe le de

Muharram 438, Y Ul correspond Juıllet 046 B: lequel tombe effectıvement
vendredl.

105 Voıilcı la traduction de Gismondı note 98) 3 « F1us tempore eXCcess1
SANCTIUS Mar Elıas metropolıta Nısıbıs P ba ferı1a R SIC!| INCNSIS muharram

NNO lunarı 438 ei sepultus est eccles1ia Majyapharagın latere sepulcrı ratrıs s U1 Abu
Sa ıd utrumque Deus gratum aDeat>»

106 Voır le IA  S ei notre ote Voır le JTraıite FElıe de Nısıbe SUur Kıyan ei
ITlah (supra {{

107 Voiır IA  ( I raite Sr Ia Aastete d’FElıe de Nısıbe (SUpra 11 l I)ans le I raite SUr

Kiyan el ITlah (1 les euxX elements du 10 ONnt efe
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al-Bımaristan al-Färigi (renovateur de I 'höpıtal de Mayyafarıgın) UUC u
donne la suscr1ıption du traıte d’Elıe de Nısıbe SUur les MOoOts kiyan ei ilah}9S
( est probablement Quss1 9 OCCcasıon qu ı] redigea SON Livre des höpitauxX,
mentionne Dar Ibn Abı Usaybı ah109.

fut QUSSsS] le medecın personnel du VIZIT Abu al-Qasım al-Husayn
Ibn Alı al-Magrıbi pendant VIE; ma1s ı] rFreNONCa sen OCCUDCLI,
DCU de la MOTrT du VIZIT, la suıte une VISs1ıON qu ı eut de saınt
Pierre. (Vest peut-etre la suınte de ViIs1ıONn qu 1 COMPDOSA precısement

Livre des SONZES el des VLSIONS 11
probablement enseı1gne QUSSs1 la medecıne Mayyafarıgın,

ON peuL le Dar le faıt qu ı COM1DOSd Liıvre SUr qUE les etudiants
E tenaıtAns art de la medecine doivent apprendre en premier Iieu

QUSS1]1 regulıerement des SCANCES scientifiques l’höpıtal de Mayyafarıgın,
repondant A des consultatıons d’autres medecıns, et dont trouve
echo ans la deuxıieme partıe de SO  — Livre des Aphorismes sıgnale Dar Ibn
Abı Usaybı ah

semble s’etre specıalıse ophtalmologıe, CO atteste SO  — OUVTaSl
SUur les maladıes des VEUX e1 leur fraitement }*}>

Au plan culturel. 11 dıspose 2  une bonne bıblıotheque el S’interesse
I hıstoire de la medecıne., A  atteste Ibn saybı a parlant de la premıere
partıe de SO  — Livre des Aphorismes***. S’interesse visıblement QuUSs] dUuX

questions de theologıe et d’apologetique chretienne. (’est lu1 quı
ecrıt SON frere Elıe, le savant eveque de Nısıbe, Iu1 CNVOoyant le d’al-
Gaähiz SUT l’ımpossıbılıte de Vivre ans la continence. lu1 demandant de le
refuter 11> (Yest QUSS] u11 quı interroge SOI frere Elıe SUr le SCHNS des
termes kiyan (nature generale) el Tah (dıeu) 11

COMMDOSA MmMO1Ns CING de medecıne, qu Ibn Abı Usaybı ah
mentionne la fın de notıice EL<

Au plan relıg1euUX, SOM tıtre honorıfique de Zahid al- Ulama: (le plus
ascete des savants) suggere qu 1 Vvivaıt RE manıere partıculıerement aSCE-
tıque DOUT medecın et Savant de SOI [AHg, quı irappa SCS Contem-
lporaıns

1 08 Voir plus haut. I{
109 Voır plus haut,. L dernıer paragraphe,
140 Voıir plus haut. dernıer paragraphe, NO A
I9 Voır plus haut, I: dernıer paragraphe,
17 Voır plus haut, dernıer paragraphe,
113 Voir plus haut, } dernıer paragraphe,
114 Voır plus haut, dernıer paragraphe,
H5 Voır plus haut, 11
116 Voır plus haut, | {
G Voır plus haut, 1: dernıer paragraphe.
|18 Voır plus haut, ofe
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(Yest tres probablement lu1 qu1 parla VIZITr Abu al-Qasım al-Magrıbi
de SOI frere ] eveque Elıe de anılere auı suscıta Iu1 vif desır de
le rencONTrer; JUC {1ıt le VIZITr rendant tro1s fO1s a Nısıbe DOUTF fenNecONIrer
Elıe, nr Juı1llet 026 elil Juillet 027

k4 MOUTrut apres l’an 1027 date de redaction des Entretiens AVCC le
VIZIr Dar Elıe de Nısıbe L et ava le 18 Juillet 1046, date de la MOTL d’Elıe 120

fut enterre ans l’eglıse de Mayyafarıgın, L1OUS l’apprend
Salıbar probablement qu ı etaıt bienfaıteur insıgne,
QUSS] de la saıntete de VIE Plus tard. SOM frere Elıe SCTAa QauUss1ı
enterre pres de lu1 ans L e2lse:

VI Appendice SUr le prince Nasr al-Dawlah

Nous plus haut A QUC Zäahıd al- Ulama etaıt le medecın prıve du
prince marwanıde Nasr al-Dawla qu]ı Iu1 confıa la construction de l’höpıtal
de Mayyafarıgın. Nous voudrions presenter rapıdement 1C1 la fıgure de
PIINCGE, ei notammen ans relatıon A4aUX hommes de ettres el AdUX medecıns.

»Nasr al-Dawla Abu Nasr ma Marwan, tro1sıeme el le plus Impor-
tant prince de la ynastıe marwanıde de Dıyar Bakr acceda la souveraınete
provıncıale I1a MoOrT de SOM frere alne, Mumahhid al-Dawla Abu Mansur
Sa 1d: 401 (1010-1 apres uUunNn«c lutte AVCC le meurtrıier de dernıer. zl fut la
meme annee LECCONNU formellement Dal le abbaäsıde al-Kadır, de quı ı]

meme m SONMN lakab, Dal L’ amır buüyıde Sultan al-Dawla » 12
12Ce prince marwanıde MOUrut 1a de ANs, le Ssawwal 453,

correspondant 11 novembre 061 Son long resnNe. qu1 ura plus
de 5() anNs, fut des plus heureux. Mayyafarıgın, qu1ı fut capıtale du FOVaAaUMC
de Dıyar Bakr durant sıecle (de 380/990 et QUSS] 486/1093)
dıvınt unec des vılles les mMI1euUxX equıpees du monde arabe, A GE 1’ea_u potable

amenee de Ras al- Ayn a1Nsı YJUC beaucoup d’autres amenage-
12

119 Voır plus haut, olfe De plus, le Iraite SUr kiyan e1 lah semble Jjen posterıeur
A4dUX Entretiens (11

120 Voıir plus haut, oftfe 104
121 Voır plus haut, 111
1272 Voıir plus haut, ou le recıt el olfe OIlr QUSSI] Z
123 Harold Bowen., art Nasr al-Dawla, iın E1' 111 Leyde-Parıs, 935a-936043, 1C1 9359
| 24 Sur la dynastıe des Marwanıdes, Olr artıcle Marwanides de /ettersteen, In ET 111

(Leyde-Parıs, Sur Nasr al-Dawlah, la nouvelle H:a DAa>s CIICOTEC
d’artıcle ; maıs TOUVera quelque allusıon ans Arı Djahir ( Banu ) de ('laude Cahen
{{ 394b;: ef ans ı al-Djarrah Abhd Allah de Marıus Canard, { 1 496 b

125 Voır Mınorsky, Arı E f an  Maiyafarikin, In ET 111 (1936) a-1  a, notamment 65a
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« Nasr al-Dawla fut SAaBaACC, heureuXx, ans SO  — cho1x des tro1s VIZIrS
quı le servırent successıvement &3  est DAad douteux qUC c’est partıe

leurs capacıtes qUC fut due la remarquabile tranquıllıte ont beneficı1a
Dıyar Bakr pendant SOM FeoNE. quı produıisıt SCS effets ei QUSs] unec

remarquable prosperıte. Nasr al-Dawla contrıbua QUSS] redulsant 1 ımpot,
ei renoNcant la pratıque de metire les riches "’amende DOUT
les CVECNUS du Iresor. Neanmoıins, COUT dıt-on) ce de {OUS
SCS contemporaıns Dal SOIl luxe, er lL’on cıte plusiıeurs exemples de 1be-
ralıte et de generosıte.

« Maıyafarıkın devınt pendant SOM regne GeNTre de Savants, de poetes
et d’ascetes, e QUSS] asıle DOUT les refugıes polıtıques. euL parmı GGS

dernıers. le prince büyıde al-Malık al- Azız, quı fut eVvInNCce de ”’amıiırat 436
(  4-45 Dar SO  e oncle Abu Kalıdjar, ei le prince herıtiıer du :abbaäsıde al-
en  Ka ım (ensuıte al-Muktadı) quı fut eloı1gne de Baghdad AVGC mere lors de

12l occupatıon de V1 450 (1058) Dar al-Basäsırı»
Parmı les refugıes polıtıques qu 'ı accueıllıt. ı1 faut mentionner celu1 quı

fut SOI deuxıieme VIZIF, Abu al-Qasım al-Husayn Ibn Alı al-Magrıbi, quı fut
charge de mort le Ramadan 418 G 165 octobre 127

es AVCC VIZITr qu Elıe de Nısıbe eut sept echanges durant le MmMO1Ss de
Juıillet de l’annee 1026, echanges CONsıgNESs ans les Entretiens rediges Dar
Elıe de Nısıbe ei ans Correspondance AVCC le VIZIT.

Parmı les avants quı Jouırent de |’aıde el de la protection de Nasr al-Dawlah
mentionnons qua(tre medecıns chretiens sıgnales Dar Ibn Abiı saybı a ans
so  —> Histoire des medecins, les classant Dar ordre chronologique :

ahıd al- Ulama Abu Sa 1d Mansur Ihbn ‘Isa, medecın prıve de Nasr
al-Dawlah, SITUCIeULUTr de l’höpıtal de Mayyafarıgın, mort 027 ei
046 Nous relatıon prince Nasr al-Dawlah 128

Abu Sa 1d UÜbayd Alla Ibn Gibra’il Ibn UÜbay Ala Ibn BahtisSu ,
quı V]1vaıt QUSs] Mayyafarıgın eit MOUurut DCU apres etaıt L’ amı

Butlaän * — COMDOSd le Livre des Caracteres el les caracteristiques
des ANIUMAUX (Kitab Taba ı al-Hayawän wa-hawassuhd) DOUTF l emıiır Nasr
al-Dawlah, le dıt Ibn Abi Usaybı ah 130

126 Bowen (SUDFA, ote 123); 9362
177 Sur le VIZITr al-Magrıbi, OIr

Zettersteen, art al-Maghribi Z In ET} 111 (1936) 114;
Halı Samır. Iliyya al- Nasıbini (975-1046 ) wa-al-wazir Abhu al-Qdasim, ıIn Risalat al-Kanisah

(Mınıa, 51-57;

128 Voır la ote [D
Samır., Bibliographie (SUDFA, oftfe l 259, VECC bıblıographie.

129 C: Manfred Ullmann, Die Medizin IM Islam, coll Ergänzungsband Y (Leiden
L1021434 (N® et ofe

| 30 CT IA  S 714 A bas
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Abu al-Hasan al-Muhtar Ibn Abdun IBN BUTLAN, le iscıple d’Abu
al-Farag Abdalläa Ibn al- Tayyıb mor eut auUsSsı1ı echange
de ettres AVCC Elıe de Nısıbe, ENCOTEC inedit *>1 En 1049, l quıtta Bagdad,
e entreprıt long VOVaRC VOTI'S Alep, Antioche, Laodicee, Jaffa. Le Caıre ef

Constantinople Ou 11 COMPDOSA 054 SON traıte SUTr l’Eucharıstie, ei OUu
11 acheva septembre 058 SON OUVITAaLC fameux intıtule le Banquet des
Medecins (Da wat al-Atibba ). Cet OUVTALC est 1e l emıiır Nasr al-D’awla.

la scene du banquet precısement Mayyafarıqgın 13
Al-Fadl Ibn Garir al- Takrıiti, le frere d’Abu Nasr Yahya Ibn Garir

al- Takrıiti ”’auteur de la fameuse encyclopedıie relıg1euse chretienne intıtulee
al-Mursid AE Le Gu1l1de) 13 pres la mort de Zahıd al- Ulama Abu 5a 1d,
11 lu1 succeda medecın aupres de Nasr al-Dawlah 134

131 Nous prepare edıtion criıtique de correspondance.
1397 La bıblıographie SUT Ibn Butlan est aSSEZ developpee. Nous indıquons 1C1 les quatre re  .

TEeENCECS les plus ımportantes, quı fournıssent QUSS] uUuNne bıbliographie :
a) raf (1947) 191-194:;:

Ullmann (Supra, ote 129); 15/-158;
C) Joseph Sehacht, art Ihn Butlän, ıIn EI* {I11 (1971) 763a-764Db;:

Roger Arnaldez, ATE Butläan ın Dictionar y of Scientific Biography 11 (New York.
9a-620a

33 Sur Yahya Ibn Öar1r eit SO  —_ al- MursSid, OIr raf I1 (1947) 259-262
134 Sur Al-Fadl Ibn Garir al- Takrıti, cf. raf { 1 (1947) 262-263:; et 1ÄA  e 378


